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PROJET DE LOI

contenant le Code judiciaire.

1. - AMENDEMENT

PRÉSENTÉ PAR M. COULONVAUX.

Art. 1495.

Au 2m' alinéa, 2e ligne, remplacer les mots: «les juge-
ments ne peuvent être exécutés» par les mots: « les juge-
ments non définitifs portant condamnation all paiement
d'une somme ne pel/vent être exécutés »,

~H. (1965-1966) - N' 24

Kamer

van Volksvertegenwoordigers

Z[TTING [965-1966

1MEI 1966

WETSONTWERP

houdende het Gerechtelijke Wetboek.

1. - AMENDEMENT VOORGESTELD

DOOR DE HEER COULONVAUX.

Art. 1495.

In het tweede lld, op de tweede reqel, de woorden
« kunncn de vonnissen niet worden ten uitvoer gelegd»
vervangen door de woorden « kunnen de niet deiinitieue
vonnissen ioelke een oeroordelinq tot betaling van cen
som lnhouden, niet worden ten ultuoer gelegd ».

J. COULONVAUX,
M.~A. PIERSON.

II. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER COOREMAN.

Art. 596.

Op de tweede reqel, de woorden weglaten « en ont-
voogding »,

VERANTWOORDING.

Artikel 20 van de wet op de jeugdbescherrning bepaalt dat de ont-
vooqdiuq ill de bcvocqdheld valt van de jeugdrechtbank. Het is dus
bcst clit artikcl te wljziqen in de zin van die wet,

II. - AMENDEMENT

PRÉSENTÉ PAR M. COOREMAN,

Art. 596.

A la 2n1' ligne, supprimer les mots: « et d'émancipation »,

JUSTIFICATION.

L'article 20 de la loi sur la protection de la jeunesse prévoit que
l't'mancipation est de la compétence du trtbunal de la jeunesse. Il
convient donc de modiIler cet article dans le sens de ladite loi.

E. COOREMAN.
L. LINDEMANS.
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III. - AMENDEMENTS

PRf:SENn-;;s PAR M. CHARPENTIER,

Art. 60 I.

Au 1", 2' et 3" lignes, supprimer les Illois: « ct ne rcsi-
dl:llt pas a u siège du tribunal de première instance ».

Art. 624.

Au 4", 2" ligne, après le mot «si », supprimer le mot
« ni ».

Art. 628.

Compléter le 8" comme suit: «pOIlH'!! que l'acheteur
nuit [JilS fait aele de commerce ».

Art. 656.

Äu 1°, 1"0 ligne, remplacer les mots «à raison» par les
mots « à l'égard ».

Art. 1535.

Modifier comme suit le texte de cet article:

« La vente est faite lin jour de marché, ou un samedi ou
un dimanche. »

Art, 1539.

Au dernier alinéa, après les mots «par exploit », insérer
les mots ~ « d'huissier ».

Art. 1571.

Ali l er alinéa, après les mots « les noms, » insérer le mot
« préno ms, ».
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III. ... Al'vWNDEIvlENTEN

VOORGESTELD DOOI\. Dß r lEEf< CHARPENTIER,

Art. 601.

In hct 1", op de rwce dc en d~ dcrdc rcqel, de woordcn
"en ruet in de zcrcl van de rechtban k van ecrstc aa n leq
verblij v en » weqlatcn.

In 1:", op de twecde reqel, 11l) hcr woord ,( indien », het
woord « noch » wcqlaten,

Art, 628.

Het 8" aanvullcn met wat volgt: « mits de kopcr geen
luind clsdned heeft gestC'hl»,

Art. 656.

In 1", op de ecrste reqcl, het woord « tegen» vervan-
gen door de woorden « ten op ziclitc l'ail »,

Art. 1535.

De tekst van dit artikel wijzigen als volgt:

« De verkoop wordt op een marktdag, of op een zeter-
dag of een zondaq gehouden »,

Art. 1539.

In het Iaatste lid de woorden « per exploot » vervanqen
door de woorden « bij deuriueerdet sexploot ».

Art. 1571.

111 het eerste lid, na de woorden « de na am, », het woord
« ooornnmen » invoeqen,

E. CHARPENTIER.

IV. AMENDEMENTEN VOORGESTELD

DOOR DE HEER VAN LIDTIl DE JEUDE.

Art. 510.

Het 30 aanvullcn met wat volgt:

De stugc flaTlgf ilar! tui liet uerioerucn VilT! het getr1Îg-
sef1l'ift [Ji/Tl !wndidaat-gcrechtsdcLll'w!1ilt'der of het bekomen
l'ilT! liet diplome oan doctor in de rcchten. Deze bepolino
geldt nict paar de k endidatcn die hun stage reeds beèindiqd
hcbbc n op de dag [Jarl de inwerkingtt'eding van dit uret-
bock. ))

IV. AMENDEMENTS

PRÉSENTÉS PAR M. VAN LIDTH DE JEUDE.

Art. 510.

Compléter le 3" par ce qui suit:

« Le stage débute après l'obtention du certificat de candi-
dat hnissier de justice Olt du diplôme de docteur en droit.
Cette disposition ne s'applique pas aux candidats qui ont
déjà terminé leur stage arr moment de l'entrée en uiqueur du
présent code. »



Vl ':r<ANTW()O]iDl\l(;,

[)p ."ilfi£ll' VOOr de leden vau di- h;d\1.' brqilll 0,)1( elt.' <.hO wu.uop
de jonqc doc tor in dr- re •...htcu WOl dt 1l10('~:" lu e vc-n l"lP dr- lijst \',111

cie st'Igi;li,'s,
Wunnccr meu di...'t:!lcoril' bl?::it k.m Illet! dt' pl'"kt1\k hr-qiunen.

Ecu andcr aspect ix, dat wunnccr de' <.;LirJc \-'601' hct ('\':iHnrn kan
{/f'ckl.an wordc n, deocoel1 du.' IH,t diplom,) brkunl('tl hcbbcn, zich uit de,
gerechtelijke- wcrr-ld kunncn rr-ruqrrckkcn otu , in ,!f\v;H'htînq van hun
bel1ocll1inq, in hnndclshur clcu ecu hoqer I...ion I•..' \ltlan vcrdicucn, mail!'
daardoor hun kennls qr-dcr ltr h.k ZOlH.1C'1l zicu h-Ioor gùd!l.

Art, 512.

Het vooi-laatste lid van dit artikel vervanqen door wat
volgt:

« De procurenr-generuul zendt, met zijn aduics, de dos-
siers van de knrulidnten /loorgrdragen door de arrondisse-
mentsrnad Cil door de proCUfCllf des Kontnqs aall de iVIinis-
ter van [tisiitic en zcndt dl' andcrc bunclcls /enzg iuni de pos-
tulnnten, »

VERANT\VOORDING.

In hct wctsvoorste l nccrqe lrqd op 29 april 1959 door cie Heron
M. A. Plerson , A. Dr Crvsc en E. E, [eunchomrnc (Kamer van Volks-
vcrtcqenwoordtq crs, Zilting 1959. n' 203/1) vcrklaarden de auteurs dar
de Mintstcr van [us t.tic a llccn de bundels zon outv.mqou van de' kan-
diclatcn die voorkwamcn op de bcide lijstcn en dat de Konlnq, onder
de aldus voorqcdrnq en kundidaten a lh-cn. de te bcnoemcn qercchtsdeur-
w.iarder zou kiezcu,

In z ijn vers lnq van 6 dcccrnbcr 1961 vcrwijst de heer [ounchornnic
naar deze bcsclukkinq.

Het hec Ft zi ch echter recels voorqedaan dnt de Mlnlstcr van [ustitie
kandtdatcu tot benocrninq voordror-q die nict op ceri van deze twce
lijsten voorkwarnen, Indien derqelljk« hundclwljze wordt aanvaard is
hct opstcllcn van kandldateulustcn ook nuttcloos en wor dt hct ecn
Forrnalltcit zonder cnlqe betekcnis.

Art, 513.

Het tweede lid vervanqcn dom: wat volgt:

« De gerechtsdwl'lvaardcr mCl.£! slechts één kantoor heb-
ben, dut gC/7cstigd ioordi in de gemeente aangewezen door
de raad van dl' urrondissementsknmer, na ekkoocd (Ian de
Procureur des Koninqs. Deze aatllVij:dllg kan toorden
gervijzigd op ucrzoek onn de botrokkene mits akkoord tian
qezeqde rtuici en unrt de Procureur des Konings. »

VERANTWOORDING.

Het uanwijz en van de plaats waar de qcrechtsdcurwaarder zijn
kantoor znl dienen te hcbbcn of de wijziging daaraun zijn plnatsclijkc
aanqeleq enhede n 'V('\;-}\,OV€,I' de Procureur des Konings en cie Raad van
de arrondlssern cntskamer bctcr kunncn oorclelen dan de Mtnlstcr van
[ustlttc, die men 'voor dcrqelij kc bijko mstiqhcden ntet moet lastig vallon.

Art. 531.

In fine van hct 3° en in het 4", ccrste reqel, het woord
« kamer» te lkens vervanqen door wat volgt: «raad van
de nrrondisscmentsknmer ».

VERANTWOORDING.

In het vrocqcr statuut van de' deurwaardcrs \\,:IS de RIJ.:ld van de
arroudlsscmcntskatnc:' de « tuchtkarrcr ~'; en hct IS bliikbaar voor die
rcdcn dat hr-r woord « k.uncr "\,in de oudc bctckcnis wcrd ovcrqenomcu.
Thans is de k.uncr de vrrrniniog V;:Hl alle \lc"r('~~htsdcllrw;1jJrders van
er-n arrondissement (art. 535).

3 "9 (!%-'i 1!)h{I) j\f. 2-+

ius' rn '1Cl\'! 'fUt\.

Po m' le.. nu-uihrr-, elu b.urc.tu. le S!d~W c1d1111r- (··~I.::lJc'tl](~Jlt 1(' j oru
où 1(' jeune doct\'tll' ('11 droit p'>l inxc-ri t xu r l.r lisle t1l':': "t~IDi'lit'('.~:.

LOl's(l\l'on possede les conn,d::s",mu.'.'\ t111\,)riqll('~, <ln pr-ut .iborder Id
pin'tH' rW.ltil]uC',

UIl dutn.' aspplt qu'il impot k de I1C"pas pr-rclrt- de VUL' c'est que'.
lorsque' le sW~J(' pr-ut être' ~lCcompJi av.tnt lc x.uncn. lTtl\: qui ont obtenu
~(' diplórnc peuvent !"lt' retirer du ruorulc )lldici,lil'''..~ pour occn pcr, duns
l'ilttcntr de [r-ur uomf n.it iou. nue posttion plus lucr.rtivc d:lI1~:;des burc.urx
cOllll1len:iiul'\, rn.us que de ce fdlt ils rixqucnt ell' perdre tille part ic de
lcu!'') r onn.usx.inccs.

Art, 512.

Remplacer l'avant-dernier alinéa de cet article par cc.
qui suit :

« Le procureur général transmet all ministre de lil [nstice,
ill'CC son nuis, le dossir:r dcs candidats présentés par le con-
scil d'errondisscment CI1 par le procllI'L'nl' du Roi ct renvoie
les autres dossiers éll/X postulnnt s, »

JUSTIFICATION.

Dans la proposition de loi qu'ils ont dépos0e le 29 avril 1959
(Chambre des Représentants. session 1959, n" 203/1), ses auteurs,
MM. M. A. Picrson, A. De Gryse ct E. E. [cunchommc. ont déclaré que
seul Ir ministre de 1<1 Justice rcccvrnit les dossiers des candtdnts Hqu-
rant sui les deux listes el que le Roi cholsiralt uniquement parmi les
candidats ainsi proposés l'huissier de justice tI nommer.

Dans son rapport du 6 décembre 1961. 1\11. [eunchornrnc se réfère"
cette disposition.

Il s'est déjà produit, toutefois, 'luc le ministre de la justice propose
l'Il vue d'une nomination des candidats qui ne fiçJuraicnt pas SlU' une
de Cl'S deux listes, Si pare il procédé est admis. il est inutile de dresser
des listes de canritdats car cc serait une fO!'m<1IHé sans signification
aucune.

Art. 513.

Remplacer le deuxième alinéa par ce qui suit:

« L'huissier de justice ne peut auoir qu'une étude qui sem
établie dans la commune désignée par le conseil de la chtun-
bre d'arrondissement, après l'accord dLI procureur du Roi.
Cette désignation peut être modliié»: il ln. l'l'quête de l'lntc-
tcs sé , motjennent raccord dudit conseil et du procureur du
Roi. »

JUSTIFICATION.

L<1 désignation du lie li où l'huissier de justice devra "voir son étude
ou Je chnnq crncnt de cette désignation sont des affaires locales que le
procureur du Roi et le conseil de ln chambre d'arrondissement peuvent
mieux apprécier que le ministre de la Justice, qu'il ne but p<1S imper-
tuner avec de tels détails.

Art. 531.

A la fin du .3" et à la première ligne du 4°, remplacer
chaque fois le mot «chambre» par l'expression «conseil
de lil chambre d'tmonciisscnient »,

JUSTIFICATION.

Dans l'ancien statut des huissiers, le couscll de la cha mbrc Cl'î1l'I'Ot1-

dlssc ment était h1 « chambre de discipline» et c'est manilestcment pour
cette' r aison que le mot « chambre » a été repris dans sn siq ni lication
de [adls. Actuellement, la charnbrr- constitue l'assemblée de tous les
hu îssie rs de justice d'un arrondissement [a-t. 535).
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Art. 532.

Her dcrde lid vcrvanqcn door wat volgt:

« Tc{]cll deze uon nisscn st aat 110ger bercep open; zij zijn
niet uituocrbtuir bi] uoorrend . »

VERANTWOORDING.

Door deze wijziging worden de bcschtkklnq cn op disciplinair gebied
ondcr worpcn aan de ':11gr.mcnc be qlnsclen voor de vonnlsscn in straf-
zakcn.

Art. 536.

Dit artikel aanvullen met ecn nieuw lid, dat luidr als
volgt:

«Indien de errondtssementsehreoeerdtqdc gekozen is
buiten de ledcn l'an de Raad is hij l'ail rechtsiocqe lid l'iltl

deze Raacl UOOI' de d uur ua n zijn mn ndnnt:»

VERANTWOORDING

De arrondlsscme utsafqcvaardiqde vormt aldus de schake l tussen de
nationale kamer en de arrondrssemcntskamcr.

Art. 538,

Het laatste lid vervanqen door wat volqt :

« De «[tredende [eden kunnen slechts éénmaal heikozen
tuorden,

Na tenmlnste één jaar de Raad oerleten te hebben zijn
z e teruq kiesbnnr, »

VERANTWOORDING.

Volqens het statuut van 1813 warcn de aftrcdende leden niet herkies-
baar, behalve de syndikus en de penningmeester. Het statuut van 1963
voorz iet de mogelijke hcrkiez inq van alle aftredende lcdcn van de Raad.
De nationale karner van de qcrcchtsdcurwaarders is de mening tee-
IJedmlTl dat hct niel wensr-lijk is dnt ccn lid Van de Raad qedurende
hccl zijn Ievcn in de Raad zitting hceft,

Art. 539,

De tekst van dit artikel aanvullen met wat volgt:

« .. , en euentuc ci cie arrondis.~ementsafgeuaardigde
bi] de oaste raad Ulll! de nntionele knmer . indien hi] geen
lld is (JEllI de arrondissementsretul, »

VERANTWOORDING.

Daardoor wordt het artikcl 539 in overecnsternrninq qebracht met
het nicuw a rtikcl .536.

Art. 510,

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt:

« De uerkiezing uan de leden (Jan de raad U<1nde arrondis-
se inentsknmer geschiedt bi] geheime stemminq, Ze heeft
plants icder [aar ill de nuuind oktober tiidens een alqemene
en ocrpl'chtc uergadering ('an de turondissement sktuner.

Bijzandcre stemminqen ioorden qehouden ooor de [eer-
lijbe ucrkic siru; l'an de sl/fldi/ms, de oersln qqever, de secre-
taris en de penninomcestec.

Indien bi] de ecrsrc stemtning geen knndidoat de meerder-
heid der gcldig uitqebrnchte si emmen behnnlt iuordt tttssen
de tioce kendideten die de meeste stem men beheelden her-

[ 4 I

Art. 532,

Remplacer le troisième alinéa par ce qui suit :

« Ces jugemcnts sont susceptibles d'appel ct ne sont pas
cxccut oircs: P"! provision, »

JUSTIFICATION.

Du fait de cette modification. les dlspositlons existant en matière
disciplinaire seront régies par les principes qéuéraux concernant les
juqemcnts prononcés en matière pénale.

Art. 536.

Compléter cet article par un nouvel alinéa, libellé comme
suit:

«Si le délégué d'arrondissement est élu en dehors des
membres du conseil, il est cl'office membre dc ce conseil
pour la durée cie son mandat. »

JUSTIFICATION.

Le délégué cl' arrondissement assurera ainsi la liaison entre la chambre
nationale et 1<\chambre darroudisscment,

Art. 538.

Remplacer le dernier alinéa par ce qui suit :

«Les membres sortants ne sont rééligibles qu'tine seule
fois.

Ils sont à nOtWeall éligibles après auoir quitté re conseil
depuis lin an au moins. »

JUSTIFICATION,

Conformément au statut de 1813, les membres sortants, le syndic
et le trésorier exceptés, n'étalent pas rééliqlbles. Le statut de 1963 pré-
voit la possibilité de réélection pou t' tous les membres sortants dl!
conseil. La chambre nationale des huissiers de Justice estime qu'il n'est
pas souhaltahle qu'un membre du conseil y siège à vie.

Art. 539,

Compléter le texte de cet article par ce qui suit :

« .. , et le cas échéant le délégué d'arrondissement près
du conseil permanent de la chambre nationale, s'il n'est pas
membre du conseil d'arrondissement, »

JUSTIFICATION.

L'article 539 est ainsl mis en concordance avec l'article 536 (nou ...
veau),

Art. 510,

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« L'élection des membres du conseil de la chambre d'ar-
rondissement se fait au scrutin secret, Elle a Iieü chaque
année, dans le courant du mois d'octobre, [ors d'une réunion
générale obligatoire de la chambre d'arrondissement.

Par scrutins particuliers, il est procédé annuellement à
l'élection du syndic, du rapporteur, du secrétaire ct du. tré-
serier,

Si, ail premier tour de sen/tin, aucun candidat ne réunit
la majorité des oolx oeieblement émises, on procède il
WI scrutin de bolloteqe entre les deux candidats qui ont



stemd : bij .~taking unn stcmmcn toordt de oootkeur gege!Jen
aan de ke nclident' met de meeste enciënniteit, De nieuioc
gekozenen trcden in [tinette op de cet ste januari lIilll liet
volqend« jaar. De manclutcn IJéln de in [unctie zijnde lcden
l'iln de raad op de dag pan het inoocqetrede n van dit ioet-
boek ioorden oerlenqd tot einde december UDn het zeljde
jDar. »

VERANTWOORDING.

Hct komr logischer VOOr dat de Raad pcr kalcndcrjaar zou gekozen
worden; de maand oktober ts te verklezen boven de maand juni,
omdat in deze maand verscheidene qerechtsdeurwaarders hun vcrlof
nernen.

Anderztlds wordt, zoals voorheen, het bijwonen van de jaatlijkse
verçaderinq verplicht,

Het Is ook nodig te bepalcn dat de syndlkus, de verslaqqcver. de
secrctaris en de pennlnqmeester slechts voor é én jaar aanqewezcn zijn.

Ze zijn hcrkiesbanr: indien zc hun mandaat naar bchorcn hcbben ver-
vuld zullen z e herkozcn wordcn, zani ct mocten ze de plants rutrncn:
dit is ccn regel van democratie.

De laatste zin ls cen overgangsmaatregel.

Art. 550.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

«De vaste raad !Jan de nationale knrnet liee]: tot taak:

1° te weken ooor een eenoorrniqheid van de tuclit onder
de leden van de nationale kerner en voor de uitvoerinq van
de hen betretfende wetten en oerorden in qen, Te dien einde
worden een de uootzitter !JaTI de nationale ktuner der
qerechtsdeururoorders Uvee ooor gelijkluidend oerkleerde
uittreksels gezonden pall alle beslissin qen welke door een
«rrcndissementsrnnd of door een errondisse mentskemer
ioorden qenomen,

2' de belanqen van de leden tJan de nationale kamer te
oerclediqen:

3' [earltjk« de rekeninqen elsmede de begroting goed
te keuren en de jaarlijkse bijdragen vast te stellen:

4' in ooorkomend geval het huishotidelijk: reglement uen
de nationale kemet te wijzigen;

5' bi] geheime stemming de lederi van het directiecomité
te cerkiezen:

6' door oerzoeninq de beroepsqeschillen te regelen ioelke
zouden kunneri opriizen tussen gerechtsdeunvaarders van
vet schillende errondissementen :

7' in graad IJan beroep alle beslissingen te beoordelen
urelke genomen toerden door de errondissernetitskumers of
arrondissementsreden en die strijdig zouden zijn met het
algemeen belang !Jan het smbt, met het huishoudeiijk reqle-
ment of de eenoormiqheid !Jan de tucht;

8° door evocatie iedere zaak zelf te beh eruleleri warlIleer
een erron dissementsrtusd neleet een beslissinq te treffen
binnen de mannd nadat de uoorzitter !Jan de nationale
kerner de stjtidik us uan de errondissementsreed deerom
uerzocht:

9° zelf de tuchtstraffen toe te passen in de gellallen
voorzien onder 7° en 8° hleruoren, Butten de tuchtstraffen
ooorzien in het ertikel 531 kan de oeste raad ook de schor-
sing uitspreken die echter lIiiflien dagen niet mag te boven
gaan.

Wordt door de l'aste raad een schorsing uitgesproken
dan zendt de ooorzitter uan de netionale kerner aan de
bevoeqde procureur-ocnernnl t uree expedities van de uit-
sprenk . De procureur-qenet eel kan de duur oen de schor-
sing oerminderen.

Van elke beslissin q genomen ingepolge de paragrafen 7°,
ß' en 9' hie roorcn, ioordt door de voor zitter van de ruitio-
mlle kerner bouendien een expeditie toegezonden aan de
pnJCl.zrellr des Konings uan het arrondissement !Jan de be-
trokketi gerechtsdeurwaarder en aan dietis syndikus, of
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obtenu le plu« cie poix; en cas de pnrit é de suffrages> ra pré-
férence ua ml plus ancien, Les nOl/lJeaux membres élus
entrent en exercice Ir: premier jan/lier de l'unnéc stuonnte,
Les mandats des membres du conseil qui sont en exercice
le jour de rentrée Cil uigueur du présent code sont P''?:
longés jusqu'è la fin du mois de décembre de la même
année. »

JUSTIFICATION.

Il semble plus logique que le conseil soit élu par année civile;
le Illois d'octobre est préférable: au 1110isde juin, plusieurs hulssiers de
justice prenant leurs vacances au cours cil" cc dernier mois.

La présence " l'assemblée gênér<:1le est d'autre part obligatoire tout
comme jadis.

Il convient aussl de prévoir que le syndic, le rappor-teur. le secrétaire
et le trésorier ne sont désignés que pour un terme d'un an.

Ils sou t rééligibles; s'ils ont accompli convenablement leur mandat
ils seront réélus, sinon ils seront tenus de céder ln place, car telle est la
règle en régime démocratique.

La dernière phrase représente une mesure transitoire.

Art. 550.

Remplacer le texte de cet article pat' ce qui suit:

« Le conseil permanent de la chambre nationale a pour
attributions:

1° de veiller il l'uniformité de Le discipline parmi res
membres de la chambre nationale et il l'exécution des lois
et règlements les concernant, A cette fin, il est envoyé arr
président de la chambre nationale des huissiers de [ustice
deux extraits certifiés conformes de toute décision prise par
Wl conseil d'arrondissement ou par une chambre d'arron-
dissement;

2° de défendre les intérêts des membres de la chambre
nationale;

jo d'approuver annuellement les comptes ainsi que le
budget et de fixer le montant des cotisations annuelles;

4° de modiîier, le C8S échéant, le règlement d'erdre inté-
rieur de la chambre nationale;

SO d'élire, 8U scrutin secret, les membres du comité de
direction;

6° de régler, par !Joie de conciliation, les différends
d'ordre prolessionnel qui peuoent surgir entre huissiers de
jnstice d'errondissemènts différents;

70 d'examiner en degré d'appel toutes les décisions, prises
par les chambres d'arrondissement ou par les conseils d'ar-
rondissement et contraires à l'intérêt général de la proies-
sion, élll règlement d'ordre intérieur ou il l'uniformité de la
discipline;

8° de traiter lui-même, par éoocetion, toute affaire aIL

sujet de laquelle WI conseil (l'arrondissement a négligé de
prendre une décision dans le mois qui suit la demande faite
ù cet effet par le président de la chambre nationale 811

syndic du conseil d'arrondissement;
9° d'appliquer lui- même les peines disciplinaires dans

les cas prévus aux 7' et 8' ci-dessus. Outre les peines
disciplinaires prévues it l'article 531, le conseil permanent
peut également prononcer la suspension, laquelle ne peut
toutefois excéder quinze jours,

Lorsque le conseil permanent a prononcé une suspension,
le président de la chambre nationale envoie au procureur
général compétent deux expéditions dit jugement, Le procu·
reur général peut réduire la durée de la suspension,

Le président de la chambre nationale en ooie en outre
une expédition de toute décision prise en vertu des para~
graphes 7', 8° et 9' ci-dessus all procure[lr du R.oi de
l'arrondissement de l' huissier. de justice incriminé et il son
syndic ail, le cas échéant, atl rapporteur dit conseil d' orron-
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ill ooorkomc nd qcoa! utin de pcr,-;Ioygci'cr l'i/IJ dc arrondis-
scmerit srcuid, die ch- IJL'slissillil ill cxtCT/SO z ullcn moct cn clocn
ovcrscluijccn ill h ct ï('f]is[cr l'iln de heri/i!éL-;Ii!gi/1pcn ('II ('WI

dezc ol'CI'scl1rijl'ing bin ncu "ij/tirn dnyell kcnnis rullcn
17cl'en tuin de voorzi tt er ('i/Il clc nntion nl c kamcr. '>

VFF<ANTWOORDING.

De wet van 5 [ull 1963 houdr-ndr- relle]illü van hct statu ut der
qcrcchtsdcurwa ardc rs. ovor qr-nomcn in hel Onrwcrp v.in Cerc,-ht,,!ijk
Wetboek (urt. 509 en vlq.) voorz lct ill hct artfkcl 42 [art. 550 van
hot o~rechldijk wc tboek ) zr kcre [elken voor de Nnhon alc Kamn- de!'
qcrechtsdcu ewnarde rs, die pruküsch onuitvoc rbnar zt]n door deze
karncr.

Deze tmmcrs hcoIt \JCl'11 hcvoc qdhcdcn.
In Icltc moe ten deze takcn nltqcocfcnd wordcn dom hot bestuur

van dt nattona le karncr en nl, door de vaste ra.vl. Ee-n alnemel1C' V('1'--

gadertng van <Ille qercchtsdcurwanrdcrs V'H1 Belqië. die vorplichtcud
zou zijn, is nict dcnkbaar,

In de § § 7", 8" en 9" komt ccn nieuwc strckktruj tot uitlnq ,
De praktijk heeft aangeloond dat cnkelc arrondisscmeutsrudc n wclniq

handclend optrcdcn in disciplinaire aanqcle qcnhcden. Hicrann moe t
wordcn vcrholpcn,

Hct voorstcl is gE'groncl op ccn wells van cie vaste rand zr-If in
zijn vcrqader iuq van 23 maart 1966.

Niet allccn hct bcrocp ls ecu qcwcustc vcrbctcrlnq, manr ook hct
cvocatlerecht,

In alqernenc rcqel vols ta <Ill de tuchtstraffcn voorztcn in artikel 53 L
rnaar er zijn enkcle ultzondcrlnqen op deze rl'gd. 50nllllill" \WITchts-
deurwaardcrs z ijn rialatlq en bekomrnercn zich \vdni\] of niet om de
tocqepastc tuchtstraff en, en sornrniqe parkcttcn achtcn bct niet nodig
deze nalatlqe üercchtsdemwailrdcrs vóór de rcchtbank tc daqvna l'den
(art, 532) omdat zc 'vrczen d at de straf te streng zou zijn.

Allen de moqclükheid orn kleine schorsinqen uit te sprckcn z al van die
<lard zijn hee l wat verbctcrinçjcn te brcnqen en za l de arrondlssr-mcnts-
raden ertoe aansporcn hun taak met de nodiqc nauwqezethcld en naar-
stigheid uit tc- voeren. .

Wordt eeu schorslnq van korte duur uitqcsprokcn, dan behoort hct
de procureur-qeneraa l na tc qaan of deze str,-,f gerechtvaardigd is :
hi] kan deze qcbcur lij k mildcr cn.

Art. 551,

De tekst van dit arrikel vervanqen door wat volgt:

«De Koninq bepeelt de termijnen en de modaliielten van
het beroep teqen beslissirujen pan de nrrondissemeniske-
mer. »

VERANTWOORDING.

De bevocqdheden van de vaste raad wordcn in het vorig artikcl
ornschrcven.

Art, 552,

Het laatste lid vervangen door wat volgt:

« De Iedeti l'arl het directiecomité gcTcozen buiten de lcden
van de oe ste reed maken (Jan cechtstoeqe decl nit on n deze
raad.

De veste raad oer qndcr! fen minste ecnmael per kwatteel,
op biieenroepinq door ziin ooorzitter of op uerzcek l'an clrie
leden, »

VERANTWOORDING.

Hct ls normaal dal zl] dte het hoqer gezag ultocfencn van r ec htswe qe
dccl uitrnakon van de r;)':1(1.

Art. 553.

De teksr van dit artikel vervangen door wat volgt:

« De un st e rend kicst de leden V<lll ce n directieconiité,
bcsteande uit cer: voorrittcr, ecn 'N?réilaggeucr, een onder-
uoot ritter, cen sccrctaris en ceri pcnninotneester,

Het huishouddijk re,qlclIIent stelt de werkinll, de bcpoegd-
heid en de d,wl' Ui:n het mandaat der leden Imn he[ directie-
comité vast.

I Cl I

diS,'CI!!('Tlf, fe'slll/cis dCI'(07l! tr.ins crire lit decision in-cxtcnso
cl.in« te- !'l'(]iS/iC' des â<'lib,'rnf"iPlls ct aviser dans les quinze
jo!!rs Ic p;',;si'/"II/ de ta clunnb,«: n.üionalc de cette trans-
cription. »

]US1'IFICi\TION

Le, loi du 5 [ulllct 1963 r,'ahll1t I" st.itut des hu ixslr-rs de justice,
n-prixc .iu pr{)j(~r dl.' ende judici.Ji!'(' L1rL 509 ot suiv.mts}, réserve, ('11

sou .utuk- 'i2 (urt. ~50 du Cod.- j udicia irc ] . :, I" ch.unbrc uat lona lc des
[lnis:";ICI''-i de- jU\tilT l.'c'rtlline"l .u tributruus qu'il est prutiqucmcnt lmpos ..
sihlt~ {I er-tte dcrI1i":'l'l~ Ci'l..'Xl'l'll'l'.

En effet, la ch.unbre n'a aucune competence.
En Ialt, Cl'S attributions doivent être exercées par la direction de la

ch.unl.re nuttou.ilc, ccst-ù-dirc p.ir le conseil pcrmnncnt. Ln r onvocnfion
d'une .rssc-mblce ql'l1l'rn1e {)bli~l~\toll'l'(k" tous 1("5 huissiers de [ustlce
cjt- BplqHI'lH-' ('st impnl.·;,üilc.

Lt's ~~ ?", ~(' rt 9". accusent une tendance nouvelle,
La prutlque a montré 'lue quelques conseils d'arrondissement ne sont

gllèlT actifs en m atiè re disciplinaire. Il convient de remedier ft cette
cart-nec.

L~] proposition s'inspire d'un vœu exprimé par Je conseil permanenl
mëruc. l'Il sa séanco du 23 mars 1966.

Non seulement l'appel 111"i8 aussi le droit d'cvocauon constituent
des améllorattons souhaitables.

En rèqle qéuérnl», les peines disc iplinaircs prevues il l'article 531
suffl scnr. mais cette rI',J1c souffre quelques exceptions, Certains huis-
~!CI'~ de justice sont n~çlligcnt~ ct ~(' soucie-ut trÈ's peu dl?" l'application
dc s peines disciplinntres: par ailleurs, certains parquets n'estiment pas
nécessaire d'attrnirc ces huisslers néq llqcnts devant les tribunaux (art.
532), car ils craiqncut que la peine soit trop sévère.

Seule la possibilité de prononcer de brèves suspensions est de na turc
à provoquer quelque arué lloration et incitera les conseils d'arrondisse-
ment a remplir leur tâche avec 1" conscience ct le zèle requis,

Lorsqu'une suspension de COLJrte durée est' prononcée, il appartient
au procureur qénèral d'cx amlner si cette peine est justifiée: Il peut
éventuellement J'atténuer.

Art. 551.

Remplac\.T.le texte de cet article pal' ce qui suit:

« Le Roi détermine les délais ct les modalités. des recours
contre les décisions des ch ambres d'arrondissement. »

JLI5TIFICA TION.

t."" attrtbutions du conseil pr-rrnanent sont définies à l'article précé-
dent.

Art. 552,

Remplacer le dernier alinéa pal' ce qui suit:

« Les membres da conseil de direction élus etl dehors du
conseil permencnt [ont partie de plein droit dudit conseil.

Te conseil permanent se réutiii ail moins tine fois par
trimestre sur conuocation de son président ott il la demande
de trois membres. »

JUSTIFICATION.

Il et normal que ceux qui exercent l'autortté supérieure fassent, de
ple in droit, partie du conseil.

Art. 553.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

«Le con se if permanent élit les membres d'un comité de
direction composé d'un pré sidcnt, d'uri rop porteur, d'un
i-icc-prcsidcnt, d'un sccrétnin; ct d'un trésorier.

Le rèqlemcnt Lf ordre inféricur rè,qTe le fonctionnement,
le." attrilmtiolls cf Ta darée citt mandat des membres du
comité de direction.



Hci directiccomité ('cz/('I)cl1Il'oon!iyt de Nationale Ktnncr
en de lJi!st(~ rtuul ill ullc: O1/l.,tiJl1dighcdcl1.

Hct zendt élan de prccurcur s-gcncru nl l'crslagcn in vcr-
band met alle wijzillingcn atlllgcbmcht ilall lict hnishouclcliik.
reglement. »

VERANT\VOOI~ DINe.

Hct is nuttcloos dar de lcdcn van hèt cli!\'ctiecol1lilc iut cl,' vustc ruad
wordcn qckozcn. Anclerzijds bcpaalt hct hulshoudc lilk roqlcmcnt clat
de vcrslaqqcvcr in ranqordc na de vocrcittc r komt. Dlt reÇjlt'nH.'nt wcrd
ingesteld ovcrecnkomstiq hct artikel 51 van de wct van 5 j u]: 1963 en
mocst worrlcn mcdcqcdcc-ld mm de p rocu ic ur-q cnc raal: hcr is derhalvc
voor de hand llallend dar ook de wijztq.nqcn nan dit rr-qlcmr-nr aan
deze maqistrnut wordcn mcdcqcdecld.

7

[(' comite' de direction rcprcsc ntc lu cluirnbr» nationnlc ct
le consc il PUIIWIlCïll C/l toutes circonstnnccs,

li tran sinct iIl1.\' proclI!"Cw'S l7é'lll'r,lt1X des rapports relatifs
nux mcxliîicnt ion« ilpl'0rlées ail rè[JlclIlcnl d'ordre intérieur. »

JUSTIPICATION.

Il est inutile dl' Iuire dire Il' comité dl' dircrtton pnrmi lr-s mcuibrcs
ou cOll<;eil pcrmancnt. Par ul llr-nrs, le rè qlcrncnt d'ordre inté rieur situe
Ir rapporteur inunecliatcmcnt f.• ln suite du président dans l'ordre de
nt-ccmincncc. Cc tl'glclllcnt a ftC- établi conforrnémont fi l'nrt lc lc 51 de
ln loi du 5 juillet 19ó3 et il du être communiqué au procureur général;
dés lors, il est évident que les modilicartons de ce rè qlemr-nt doivent
également ë trc- couunuruquécs à ce ma qlstrat.

G. VAN LIDTH de JEllDE.
F. HERMANS,
M. DUERINCK.


